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وَ إ ذِْ إ خََذَ اللَّهُ مِيثَاقَ إلنَّبِيِّينَ لَمَا إ تَيْتُکُمْ مِنْ کِتَابٍ وَ 

قٌ لمَِا مَعَکُمْ لَتُؤْمِنُنَّ  حِکْمَةٍ ثمَُّ جَاءَکُمْ رسَُولٌ مُصَدِّ

ذٰلکُِمْ   عَلَى  إ خََذْتمُْ  وَ  إ قَرَْرْتمُْ  إ َ  قَالَ  لَتََنْصُرُنَّهُ  وَ  بِهِ 

إ قَرَْرْنَا قَالُوإ  مِنَ  إ ِصْريِ  مَعَکُمْ  إ نََا  وَ  فَاشْهَدُوإ  قَالَ 

اهِدِينَ  هُمُ 81)  إلشَّ فَا وُلئِٰکَ  ذٰلکَِ  بَعْدَ  تَوَلَّى  فَمَنْ   )

إ سَْلَمَ 82)  إلْفَاسِقُونَ  لَهُ  وَ  يََبْغُونَ  اللَّهِ  دِينِ  فَغَيْرَ  إ َ   )

إ لَِيْهِ  وَ  کَرْهاً  وَ  طَوعْاً  إلْ رَضِْ  وَ  مَاوَإتِ  إلسَّ فيِ  مَنْ 

( قلُْ إ مَنَّا بِاللَّهِ وَ مَا إ نُْزلَِ عَلَيْنَا وَ مَا إ نُْزلَِ 83) يُرْجَعُونَ 

وَ   يَعْقُوبَ  وَ  إ سِْحَاقَ  وَ  إ سِْمَاعِيلَ  وَ  إ بِْرَإهِيمَ  عَلَى 

مِنْ  إلنَّبِيُّونَ  وَ  وَ عِيسَى  إ وُتيَِ مُوسَى  مَا  وَ  إلْ سَْبَاطِ 

نفَُرِّقُ  مُسْلمُِونَ رَبِّهِمْ لَ  لَهُ  نَحْنُ  وَ  مِنْهُمْ  إ حََدٍ  بَيْنَ     

سْلامَِ دِيناً فَلَنْ يُقْبَلَ مِنْهُ وَ 84) ( وَ مَنْ يََبَْتَغِ غَيْرَ إلْ ِ
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إلْخَاسِرِينَ  مِنَ  إلْ خِرَةِ  فيِ  يَهْدِي 85)  هُوَ  کَيْفَ   )

إلرَّسُولَ  إ نََّ  شَهِدُوإ  وَ  إ يِمَانهِِمْ  بَعْدَ  کَفَرُوإ  قوَْماً  اللَّهُ 

إلْقَوْمَ   يَهْدِي  لَ  اللَّهُ  وَ  إلْبَيِّنَاتُ  جَاءَهُمُ  وَ  حَقٌّ 

المِِينَ  ( إ وُلئِٰکَ جَزَإؤُهُمْ إ نََّ عَلَيْهِمْ لَعْنََةَ اللَّهِ 86)  إلظَّ

إ جَْمَعِينَ  إلنَّاسِ  وَ  إلْمَلاَئکَِةِ  فيِهَا  87)  وَ  خَالدِِينَ   )

يَُنْظَرُونَ  هُمْ  لَ  وَ  إلْعَذَإبُ  عَنْهُمُ  فُ  يُخَفَّ ( 88)  لَ 

اللَّهَ  فَا ِنَّ  إ صَْلَحُوإ  وَ  ذٰلکَِ  بَعْدِ  مِنْ  تَابُوإ  إلَّذِينَ  إ ِلَّ 

ذِينَ کَفَرُوإ بَعْدَ إ يِمَانهِِمْ ثمَُّ ( إ ِنَّ إلَّ 89)  غَفُورٌ رَحِيمٌ 

الُّونَ    إزدَْإدُوإ کُفْرإً لَنْ تقُْبَلَ تَوْبََتُهُمْ وَ إ وُلئِٰکَ هُمُ إلضَّ

ارٌ فَلَنْ يُقْبَلَ  90) ( إ ِنَّ إلَّذِينَ کَفَرُوإ وَ مَاتوُإ وَ هُمْ کُفَّ

مِلْ  إ حََدِهِمْ  بِهِ مِنْ  إفْتَدَى  لَوِ  وَ  ذَهَباً  إلْ رَضِْ  ءُ 
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نَاصِرِينَ  مِنْ  لَهُمْ  مَا  وَ  إ لَيِمٌ  عَذَإبٌ  لَهُمْ   إ وُلئِٰکَ 

(91 ) 

Behold! Allah took the covenant of the prophets, saying: "I give 

you a book and wisdom; then comes to you a messenger, 

confirming what is with you; do ye believe in him and render 

him help." Allah said: "Do ye agree, and take this my covenant as 

binding on you?" They said: "We agree." He said: "Then bear 

witness, and I am with you among the witnesses." If any turn 

back after this, they are perverted transgressors. Do they seek for 

other than the religion of Allah?– while all creatures in the 

heavens and on earth have, willing or unwilling, bowed to His 

will (accepted Islam), and to Him shall they all be brought back. 

Say: "We believe in Allah, and in what has been revealed to us 

and what was revealed to Abraham, Ismail, Isaac, Jacob, and the 

Tribes, and in (the books) given to Moses, Jesus, and the 

prophets, from their Lord: We make no distinction between one 

and another among them, and to Allah do we bow our will (in 

Islam)." If anyone desires a religion other than Islam (submission 

to Allah), never will it be accepted of him; and in the hereafter he 

will be in the ranks of those who have lost. How shall Allah 

guide those who reject faith after they accepted it and bore 

witness that the messenger was true and that clear signs had 

come unto them? But Allah guides not a people unjust. Of such 

the reward is that on them (rests) the curse of Allah, of His 

angels, and of all mankind;– in that will they dwell; nor will their 

penalty be lightened, nor respite be their (lot);– Except for those 

that repent (even) after that, and make amends; for verily Allah is 
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oft-forgiving, most merciful. But those who reject faith after they 

accepted it, and then go on adding to their defiance of faith,– 

never will their repentance be accepted; for they are those who 

have gone astray. As to those who reject faith, and die rejecting,– 

never would be accepted from any such as much gold as the earth 

contains, though they should offer it for ransom. For such is (in 

store) a chastisement grievous, and they will find no helpers. 

ی اد کرو ، الله نے پیغمبروں سے عہد   لیا تھا  کہ :" آج میں نے تونہیں کتاب  اور  

حکمت  و دانش  سے نوازا  ہے ، کل  اگر کوئی دوسرا رسول  تمہارے  ی اس  اسی  

تعلیم کی تصدیق  کتا ہوا آے   جو پہلے  سے تمہارے ی اس موجود  ہے، تو تم تو اس 

ا  ہو گا  اور اس کی مدد کرنی ہو گی 

 

رما کر الله نے پوچھا " –پر ایمان  لای

 

اد  ف

 

" یہ ارش

رار  کرتے ہو اور اس پر میری  طرف  سے عہد  کی بھاری  ذمہ داری   

 

کیا  تم اس  کا اف

رار  کرتے ہیں "

 

ا  :"    -اٹھاتے  ہو "؟ انھوں  نے کہا :" ہاں  ہم اف رمای 

 

الله نے ف

اچھا  تو گواہ  رہو  اور میں تمہارے  ساتھ  گواہ ہوں ، اس کے بعد  جو اپنے عہد سے  

  کا طریقہ   ) دین   "–وہی فاسق  ہے     ۓپھر  جا

 

اب کیا  یہ لوگ الله کی اطاع

چھوڑ  کر کوئی اور طریقہ چاہتے  ہیں ؟  حالانکہ  آسمان  و زمین  کی ساری     الله( 

رمان  )مسلم ( ہیں   اسی  کی طرف  سب کو پلٹنا   

 

ابع  ف

 

اچار    الله ہی  کی ی

 

چیزیں  چاروی
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ہے ؟  اے نبی  ، کہو کہ  " ہم الله کو مانتے ہیں ، اس تعلیم کو مانتے ہیں  جو ہم پر  

ازل کی گئی  ہے ، ان تعلیمات کو بھی مانتے ہیں  جو 

 

راہیم ، اسماعیل ، اسحاق،  ی ابب

  پر بھی ایمان  رکھتے   

 

 
ازل ہوئی  تھیں ، اور ان ہدای

 

یعقوب اور اولاد  یعقوب  پر ی

ٰ  اور دوسرے  پیغمبروں  کو ان کے رب  کی طرف  سے دی  ی

عی س

ہیں  جو موسیٰ اور 

رق  نہیں  کرتے ، اور ہم الله کے   –گئیں 

 

رمان   ہم ان کے درمیان  ف

 

ابع  ف

 

ی

رداری  )اسلام ( کے سوا جو شخص  کوئی اور طریقہ    -)مسلم ( ہیں " رمان بب

 

اس ف

ر گز  قبول  نہ کیا جا 
 
ا چاہے  اس کا وہ طریقہ  ہ

 

رت  میں وہ    ۓاختیار  کری

 

گا  اور آخ

امراد رہے گا 

 

اکام  و ی

 

  بخشے     –ی

 

 
کیسے ہو سکتا ہے کہ الله  ان لوگوں  کو ہدای

جنہوں نے  نعمت   ایمان  ی ا لینے کے بعد  پھر  کفر  اختیا ر   کیا ، حالانکہ  وہ خود  اس  

یبات  پر گواہی  دے چکے  ہیں کہ یہ رسول  حق پر ہے  اور ان کے ی اس روشن   

انیاں  بھی آ چکی ہیں 

 
 

ا  –ن

 

  نہیں دی ا کری

 

 
ان کے ظلم کا   –الله ظالموں  کو تو ہدای

کاار  ہے ، اسی 

 

 ھٹ
پ

انوں   کی 

 

رشتوں اور تمام  ان

 

صحیح  بدلہ  یہی  ہے کہ  ان پر الله اور ف

 میں وہ ہمیشہ رہیں  گے ، نہ ان کی سزا  میں تخفیف  ہو گی  اور نہ انھیں  

 

حال
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البتہ  وہ لوگ بچ  جائیں  گے  جو اس کے بعد توبہ  کرکے    –گی  ۓمہلت  دی جا

رمانے والا  ہے 

 

مگر   –اپنے طرز عمل  کی اصلاح  کر لیں  ، الله بخشنے والا   اور رحم ف

رھتے   

 

جن  لوگوں  نے ایمان لانے  کے بعد کفر اختیار کیا ، پھر اپنے کفر  میں  بب

  گمراہ  ہیں 

ے

ر گز قبول نہ ہو گی ، ایسے  لوگ جو پک 
 
یقین    –چلے گئے  ان کی توبہ  ہ

  میں جان دی، ان میں سے  

 

رکھو ، جن لوگوں  نے کفر اختیار  کیا اور کفر کی حال

ا  فدیہ   

 

کوئی اگر اپنے آپ کو سے بچانے  کے لئے  رویے  زمین  بھر  کر بھی سوی

اک  سزا تیار    –گا  ۓمیں دے جو اسے قبول  نہ کیا  جا

 

ایسے لوگوں کے لئے  دردی

–ہے  اور وہ اپنا  کوئی مددگار  نہ ی ائیں  گے   

याद करो, अल्लाह ने पैगम्बरों से अहद ललया था कक “ आज मैंने तमु्हें 

ककताब और हहकमत व दाननश से नवाज़ा है, कल अगर कोई दसूरा 

रसुल तुम्हारे पास उसी तालीम की तस्दीक करता हुआ आए जो पहले 

से तुम्हारे पास मौजूदा है, तो तुमको उसपर ईमान लाना होगा और 

उसकी मदद करनी होगी |’’ यह इरशाद फरमाकर अल्लाह ने पूछा, 

“क्या तुम इसका इकरार करते हो और इसपर मेरी तरफ़ से अहद की 

भरी ज़ज़म्मेदारी उठाते हो?’’ उन्होंने कहा, “हााँ हम इकरार करते हैं |’’ 

अल्लाह ने फ़रमाया, “अच्छा तो गवाह रहो और मैं भी तुम्हारे साथ 

गवाह हूाँ, इसके बाद जो अपने अह्द से कफर जाए वही फ़ालसक है |’’ 
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अब क्या ये लोग अल्लाह की इताअत का तरीका (दीनुल्लाह) छोड़कर 

कोई और तरीका चाहते हैं? हालााँकक आसमानों व ज़मीन की सारी चीज़ें 

चारो-नाचार अल्लाह ही के ताबे-फ़रमान (मुज़स्लम) हैं और उसी की 

तरफ़ सबको पलटना है | ऐ नबी, कहो कक “हम अल्लाह को मानते हैं, 

उस तालीम को मानते हैं जो हमपर नाज़ज़ल की गई है, उन तालीमात 

को भी मानते हैं जो इबराहीम, इसमाईल, इसहाक, याक़ूब और औलादे-

याकूब पर नाज़ज़ल हुई थीीं, और उन हहदायातपर भी ईमान रखते हैं जो 

मूसा और ईसा और दसूरे पैग़म्बरों को उनके रब की तरफ़ से दी गई 

| हम उनके दरलमयान फ़कक  नहीीं करते और हम अल्लाह के ताबे-

फ़रमान (मुज़स्लम) हैं |’’ इस फारमााँबरदारी (इस्लाम) के लसवा जो 

शख्त कोई और तरीका इखनतयार करना चाहे उसका वह तरीका 

हरगगज़ कबूल न ककया जाएगा और आख़िरत में वह नाकाम व 

नामुराद रहेगा | कैसे हो सकता है कक अल्लाह उन लोगों को हहदायत 

बख्शे ज़जन्होंने नेमते-ईमान पा लेने के बाद कफर कुफ़्र इखनतयार ककया 

हालााँकक वे िुद इस बात पर गवाही दे चुके हैं कक यह रसुल हक़ पर 

है और उनके पास रौशन ननशाननयााँ भी आ चुकी हैं | अल्लाह ज़ाललमों 

को तो हहदायत नहीीं हदया करता | उनके ज़ुल्म का सही बदला यही है 

कक उनपर अल्लाह और फररश्तों और तमाम इींसानों की कफटकार है, 

इसी हालत में वे हमेशा रहेंगे, न उनकी सज़ा में ताखफीफ़ होगी और 

न उन्हें मुहलत दी जाएगी |अलबत्ता वे लोग बच जाएाँगे जो उसके बाद 

तौबा करके अपने तज़े-अमल की इसलाहकर लें, अल्लाह बख्शनेवाला 

और रहम फ़मकनेवाला है |मगर ज़जन लोगों ने ईमान लाने के बाद कुफ़्र 

इखनतयार ककया, कफर अपने कुफ़्र में बढ़ते चले गए उनकी तौबा 
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हरगगज़ कबूल न होगी, ऐसे लोग तो पक्के गुमराह हैं | यकीन रखो 

ज़जन लोगों ने कुफ़्र इखनतयार ककया और कुफ़्र ही की हालत में जान 

दी उनमें से कोई अगर अपने आप को सज़ा से बचाने के ललए रूए 

ज़मीन भरकर भी सोना कफदये में दे तो उसे कबूल न ककया जाएगा | 

ऐसे लोगों के ललए ददकनाक सज़ा तैयार है और वे अपना कोई मददगार 

न पाएाँगे | 


